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Words, Terms, and Beliefs Related to the Walnut Tree 

in the Language and Culture of Ardakan People of Fars 

 Naser Jaberi Ardakani *1 
 

Abstract 
The purpose of this study is to record and maintain vocabulary related 

to walnuts and walnut tree harvesting in the city of Ardakan. The 

research method was based on direct observation and experience, and 

some information was collected based on interviews with people who 

were knowledgeable and aware of the subject, whose jobs were related 

to walnut trees or who had the necessary attention to terminology. 

This research shows that the vocabulary related to walnut harvesting 

in Ardakan city is often different from the synonymous and common 

words in other researched areas. Also, some common proverbs in 

Ardakan, Fars, are unique and were created based on the culture and 

importance of this tree. Culturally, it is shown how walnuts are 

harvested, and the roles of individuals are explained based on age. 

Also, from a cultural perspective, this study describes the special 

importance of the walnut tree in teaching children and adolescents 

about hard work and trade. In addition, attention is paid to the issue of 

walnut tree ownership, which is similar to other cities where previous 
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research has been conducted, and it was found that multiple ownership 

also existed in the city of Ardakan. 

Keywords: Walnut; harvest; popular culture; dialect; Ardakan Fars. 

 

Introduction 

Research background  
Some of the research that has been conducted in this field is as 

follows: Soltani Nejad (2006), and Nasrollah Askari (2014) used 

observation and interview methods, showing that the walnut tree has 

sustained the social bonds of the family. The author also paid attention 

to the type of ownership of walnut trees from an economic 

perspective. The other study was written by Papoli Yazdi and Abbas 

Jalali (2019). This investigation takes a special look at the issue of 

walnut ownership and, based on a field study and drawing diagrams, 

outlines the continuity of ownership in some rural families with 

walnut trees in Khorasan. In his book The History of the Ardakan 

Dialect (2019), Amiri Ardakani, while discussing various cultural 

topics as appropriate, mentions some topics related to the walnut tree, 

which are used in the text. Despite these valuable articles and books, 

the present study is a new study in this field. First, this is because a 

different location has been studied in this study. Second, the Ardakani 

dialect has a substantial difference from the accents and dialects of the 

other two studies. Also, this study considers educational-cultural 

issues that have not been paid attention to or have received less 

attention in other articles. 

 

Goals, questions, and assumptions 

The basis for considering this topic in this study is the importance of 

the walnut tree to the people of Ardakan and its surrounding culture 

and terminology. A tree that can grow and produce fruit for many 

years, and in the past, it was often planted on the banks of streams or 
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in lands that were not suitable for agriculture. The importance of this 

tree to the people of Ardakan and the culture that has developed 

around it over the years requires careful consideration of the linguistic 

and cultural components associated with it. The aim of this research is 

to preserve some of the native vocabulary related to the walnut tree 

and explain its value and importance in the Ardakani dialect. Also, 

expressing some of the valuable subcultures that have formed around 

it and their continuation can be effective in optimizing the culture of 

childrearing and the value of work. 

 

Main discussion 

The most important findings of this article are as follows: 

"Words related to walnut tree parts": oyzeh, porg, č ile, č ot, 

h'oshke, tolme, gor, nar, laγ e, Dar e gerdo, Tarre gerdo, Gerdo y nat.  

The other section is about "terms related to the stages of walnut 

tree fruit growth" and includes these words: Gol, Chormak, kowre, 

kowreseyah, Kalemaj, Kaftak, pirmak, tenj.  

Another topic is "The customs and traditions of picking walnut 

fruit and the tools associated with it": Darebon, gercon, Kappaz, 

todari, keleperx.  

Tools and equipment for collecting also have their own 

terminology: kena, varkena, tal, vapazak,badriz.  

Walnut has the following vocabulary and terms in the Ardakani 

dialect: kaγ azi, kanak, somi, gowr. There are also special and unique 

proverbs and idioms in the Ardakani dialect that are mentioned in the 

text of the article. Walnut trees also have their own special names due 

to their importance. In addition to these, family gatherings and rituals 

and the role of each member in the harvest season based on age and 

gender, as well as idioms related to ownership and customs of 

transactions and trade and customs of renting products are other topics 

that are raised and examined in this article. 

https://journals.modares.ac.ir/index.php?sid=11&slc_lang=en
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Conclusion 

This research shows that the importance of the walnut tree in the city 

of Ardakan has led to a special culture with a special vocabulary. In 

the vocabulary section, if a comparison is made with other research, 

some words have common features in letters and pronunciation, and at 

the same time have a different development from the same words 

common in other regions of the country, but most words are unique to 

the Ardakani dialect. Proverbs related to walnuts, although few in 

number, are specific to the region. The walnut tree is a unique and 

special tree from the cultural perspective that has developed around it. 

This tree brings families and sometimes several families together, 

especially during the harvest season, and gathering its produce is like 

a "business school" for children and teenagers. Due to the existence of 

walnut trees, both owners earn income, both tenants and children learn 

ways of earning, and women experience the joy of receiving wages. In 

terms of ownership, according to other research conducted in 

Ardakan, the findings here also revealed multiple ownerships of the 

garden or even a single tree, as well as ownership in the form of 

agricultural ownership and endowment. 
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 ة فرهنگ و ادبیات عامهماهنامدو

 2364 بهمن و اسفند، 06، شمـارة 21 سال

 پژوهشی ۀمقال

 

 فرهنگ و زبان در گردو درخت با مرتبط باورهای و اصطلاحات لغات،

 فارس اردکان مردم

 1* ناصر جابری اردکانی

 (26/60/2364پذیرش: 21/62/2364)دریافت: 

 چکیده

واژگان مرتبط با گردو و گردوتکانی در شهر اهداشت هدف از نگارش این مقاله ثبت و نگ

است. روش تحقیق مبتنی بر مشاهده و تجربۀ مستقیم بوده و نیز برخی اطلاعات  2اردکان

براساس مصاحبه با افراد مطلع و آگاه از موضوع که شغلشان مرتبط با درخت گردو بوده یا 

دهد ری شده است. این پژوهش نشان میاند، گردآوشناسی داشتهنظر لازم را از نظر واژهدقت

معنا و رایج در دیگر اغلب با کلمات هم ،که واژگان مرتبط با گردوتکانی در شهر مورد تحقیق

های رایج در اردکانِ فارس المثلمناطقی که تحقیق شده، متفاوت است. همچنین برخی ضرب

مده است. از نظر فرهنگی وجود آفرد است و براساس فرهنگ و اهمیت این درخت بهمنحصربه

گیرد و نقش افراد براساس سن هایی برداشت صورت مینشان داده شده است که به چه شیوه
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و سال تبیین شده است. همچنین از نظر فرهنگی در این مقاله اهمیت ویژة درخت گردو در 

ع آموزش تلاش و تجارت به کودکان و نوجوانان توصیف شده است. علاوه بر این به موضو

مالکیت درخت گردو توجه شده که از این نظر با دیگر شهرهایی که قبلاً تحقیقاتی صورت 

دلیل به ،شود که مالکیت چندگانۀ درختِ واحدشود و مشخص میگرفته، شباهت دیده می

 نیز وجود داشته است.  فارس اهمیت ثمر و سن آن در اردکانِ

 ، گویش، اردکان فارس. گردو، گردوتکانی، فرهنگ عامه های کلیدی:واژه

 .مقدمه1

بخش است و با خود فرهنگ و سنتی ای زندگیدر اردکان درخت گردو چونان شجره

که  برخی چنان با این درخت دلبستگی دارندرا طی سالیان دراز همراه کرده است. 

ها را کند و آندل بکنند؛ در فصل برداشت چیزی در دلشان خلجان می آنتوانند از نمی

داشتنی، در خاطرات و کشاند. این خلجان دوستوی این درخت باشکوه میبه س

اهمیت  ،ها ریشه دارد. بر این اساس مبنای پرداختن به این موضوع در این مقالهسنت

درخت گردو در نظر مردمان اردکان و فرهنگ و اصطلاحات پیرامونی آن است. درختی 

گذشته اغلب در کنارة جویبارها یا در  پاید و درها و سالیان دیر و دراز میکه سده

شد. همچنین کسانی که تری داشتند، کاشت میهایی که قابلیت کشت و زرع کمزمین

ترین وقت را برای هم مالکیت خود بر زمین را  حفظ کنند، هم کم ،قصد داشتند

گر دواند و اکاشتند. این درخت در اعماق زمین ریشه مینگهداری هزینه کنند، گردو می

به جویباران نزدیک باشد ـ که اغلب چنین بوده ـ  خودْآبیار است و نیاز چندانی به 

بارید های سالیانه بر آن میشکل بارزتری برفها بهویژه که در گذشتهنگهداری ندارد. به

پاشی ثمر آن فراوان، گونه سمبرد، بدون هیچو آفات آن را تا حدود زیادی از بین می

گسترد که خاندانی را زیر سایۀ ای بر زمین میبود. درخت گردو سایه آفت و عالیکم
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آورد. هنوز از آن درختان کهن تعدادی در اردکان دهد و گرد هم میاستوار خود جا می

دلیل سهولت ها نیز بهو روستاهای اطراف آن باقی مانده و بلکه بسیاری از زمین

ای زمان نیاز ها و بل فراتر از سدهه سالشده است؛ اگرچ نگهداری و زیبایی، گردوباغ

است تا به آن درختان تناور دیرسال تبدیل شوند. اهمیت این درخت نزد مردم اردکان و 

کند که در اجزای زبانی و ها شکل گرفته، ایجاب میفرهنگی که پیرامون آن طی سال

ن بومیِ فرهنگی مرتبط با آن دقت نظر شود. هدف این پژوهش حفظ برخی از واژگا

مرتبط با درخت گردو و تبیین ارزش و اهمیت آن در گویش اردکانی است. همچنین 

که پیرامون آن شکل گرفته است و تداوم آن های ارزشمندی فرهنگبیان برخی از خرده

 و ارزش و اعتبار کار و تلاش مؤثر باشد.  پروریسازی فرهنگ کودکتواند در بهینهمی

 

 .پیشینۀ تحقیق 2

مانی که تصمیم گرفته شده چنین تحقیقی در بارة گردو و اهمیت آن در اردکان در ز

تر کسی به این موضوع فکر کرده است، اما پس فارس انجام شود، تصور این بود که کم

های مختلف مشخص شد که اگرچه تحقیق در این زمینه بسیار وجو در سایتاز جست

ان این موضوع در نظرشان مهم آمده و اندک بوده است، اما قبل از این برخی محقق

ای با عنوان ( مقاله2411نژاد )تحقیقاتی نیز در این زمینه نوشته شده است. سلطانی

نگاشته و در آن سعی کرده است « های مربوط به گردو در گونۀ فارسیِ بافتیواژه»

نین به تعدادی از کلمات بومیِ رایج در منطقۀ بافت را گردوآوری و ثبت کند. وی همچ

( در 2434برخی اصطلاحات و امثال مرتبط توجه کرده است. نصرالله عسگری )

با روش مشاهده و « اهمیت درخت گردو در زندگی روستاییان الموت»ای با عنوان مقاله

مصاحبه سعی کرده است به دو سؤال پاسخ دهد؛ نخست اینکه آیا با توجه به تغییرات 
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انسته است پیوندهای اجتماعی خانواده و اجتماعی و تاریخی، درخت گردو تو

های پیرامون آن را تداوم بخشد؟ دیگر اینکه آیا درخت گردو کارکرد فرهنگی شبکه

داشته است یا خیر. مؤلف بیان کرده است که درخت گردو توانسته بخشی از عناصر 

دنِ عنوان مثال تداوم مالکیت آن باعث گردآمفرهنگی روستاییان را تداوم بخشد و به

اعضای خانواده و بعضاً خاندان در فصل برداشت شده است و همچنین از جنبۀ 

اقتصادی به نوع مالکیت گردو توجه کرده است. همچنین بخشی از مقاله به واژگانِ 

دهندة عمق فرهنگِ واژگانی مرتبط با درخت گردو اختصاص داده شده است که نشان

است. مقالۀ دیگر را پاپلی یزدی و عباس  مرتبط با درخت گردو در مناطق مورد تحقیق

اند. در این مقاله به موضوع مالکیت گردو نگاهی خاص شده ( نوشته2431جلالی )

است و براساس یک مطالعۀ میدانی و رسم نمودارهایی، تداوم مالکیت در برخی 

های روستایی و پیوند شجرة قومی با شجرة گردو در خراسان ترسیم شده است. خاندان

چنین برخی از اصطلاحات خاصِ بومی و محلی بررسی و به کمک فونتیک، نگارش هم

دهد که مالکیت گردو تا چه اندازه در مراکز شده است. این مقاله به خوبی نشان می

گردوخیز اهمیت داشته است. مؤلفان به نقش فرهنگی  ـ اجتماعی گردو نیز توجه 

( ضن 2431) فرهنگ گویش اردکاناب اند. همچنین محمد امیری اردکانی در کتکرده

 هایها و مثلواژهبه اقتضای موضوع به برخی از  ،طرح موضوعات مختلف فرهنگی

مرتبط با درخت گردو اشاره کرده که در متن از آن بهره برده شده است. با وجود این 

نخست از  ؛ای در این زمینه استمقالات و کتاب ارزشمند، پژوهش حاضر تحقیق تازه

که دیگر این ،جهت که در این تحقیق مکان متفاوتی مورد مطالعه قرار گرفته است این

های دو تحقیق دیگر دارد. همچنین ها و گویشگویش اردکانی تفاوتی ماهوی با لهجه

در این تحقیق موضوعات دیگری ازجمله مسائل تربیتی ـ  فرهنگی که در دیگر مقالات 
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شده پیش چشم قرار گرفته و امید است بتواند در  تر توجهها توجه نشده یا کمبه آن

 ثبت و انتقال بخشی از میراث زبانی و فرهنگی استان فارس مؤثر واقع شود. 

 

 .چارچوب نظری3

 در زندگی و مستقیم مشاهدة نخست است؛بوده متکی انجام این پژوهش بر دو شیوه

 برای زبانشان در که دمیمر بوده؛ کنندمی زندگی آن با که مردمانی و درخت این کنار

 مصاحبه و وگوگفت شیوه، دو دیگر. اندکرده ایجاد خاص فرهنگ و ویژه واژگان گردو

اند و بعضاً داشته علاقه و انس اردکانی گویش هایواژه با که بوده کسانی از تن چند با

 گردو برداشت و کاشت تخصصشان که کسانی نیز و اندصاحب تحقیقات مرتبطی بوده

 .است بوده

 

 .بحث و بررسی8

ترشناخته بودنِ دلیل کوچکی و کمدر بخش اصلی مقاله ضروری است  نخست به

اردکان به صورت اجمالی گذری بر موقعیت و زبان شود، سپس واژگان، اصطلاحات و 

 فرهنگ مرتبط با درخت گردو بررسی شود. 

 

 . معرفی شهر اردکان و لهجۀ مردم اردکان1_ 8

واقع در شمال غربی شیراز و شهر مرکزی شهرستان سپیدان است.  اردکان شهری است

ها و آبشارهاست و از ای کوهستانی واقع شده و دارای چشمهاین شهر در منطقه

آید. در شهرستان سپیدان شمار میتفریحی استان فارس به ـشهرهای ییلاقی و توریستی 

اردکانی که مردم مرکز  1کم دو گویش و لهجۀ مختلف وجود دارد؛ یکی گویشدستِ
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کنند و دیگری لهجۀ لری. لهجۀ لریِ این شهرستان تقریباً همان است شهر بدان تکلم می

شود و با زبانِ فارسی امروزی که در یاسوج و نورآباد ممسنی و... صحبت می

هایی اندک دارد. گویش اردکانی نیز علاوه بر شهر اردکان در برخی از روستاهای تفاوت

شود. در خارج از شهرستان تکلم می   (Banow)مانند دالین، برغان، خُلّار، بَنواین شهر 

گویند. گویش سپیدان در منطقۀ کُهْمَرة نودان از توابع کازرون با همین گویش سخن می

شود و گویش اردکانی با گویش لارستانی که در جنوب استان فارس تکلّم می

قرابت دارد. این گویش و گویش  ،س استای در میان مردم استان فارشدهشناخته

فارسی، لری و لارستانی از  .اندهای جنوب غربی ایرانلارستانی )اچُمی( جزو زبان

، ص. 2411روند.  )حاجیانی، شمار میهای جنوب غربی ایران بهترین زبانشدهشناخته

11) 

 

 بررسی واژگان و اصطلاحات. 2_ 8

اند و سه شود که در لهجۀ اردکانی دارای اهمیتدر این بخش به واژگانی پرداخته می

مرحلۀ کاشت و داشت و برداشت به نوعی در انتخاب کلمات اهمیت داشته است، اما 

اهمیت این سه مرحله به معنی توجه به مختصات کشت و کار گردو نبوده، بلکه از نظر 

 زبان و فرهنگ آنچه اهمیت داشته آورده شده است:

 

 رتبط با اجزای درخت گردوهای م. واژه1_2_8

 معنی و توضیحات آوانگاری واژه

هایشان رو به هایی که رشدی افقی یا قوسی دارند و سرشاخهشاخه oyzeh اُیْزهِ

 شود.سمت  زمین دارد، اُویزه یا آویزه گفته می
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گویند که معمولاً میوة درخت بر دار را میهای کوچک و برگشاخه porg پُرگْ

روید. در زبان مردم بافت این کلمه به صورت ها میهروی این شاخ

(، در 200: 2411نژاد، کار رفته است )سلطانی( بهpilaskپیلاشک )

لهجۀ مردم اردکان و نیز در لهجۀ لری، پِلیش به معنی تکۀ ریز و خرد 

هایی در حروف این دو تلفظ وجود دارد و در از اشیاست. شباهت

تواند با واژة پنَگْ که ست، اما این واژه میارتباط با گردو معنی یکی ا

شناسی این خانواده باشد؛ با این حال ریشهبه معنی خوشۀ خرماست هم

لغت نیازمند تحقیق مجزایی است. در فرهنگ باغداران و کسانی که 

دارای تجربه هستند، محافظت از این بخش درخت و جلوگیری از 

 رای اهمیت بسیار است.ها در زمان برداشت محصول داشکستنِ آن

č چیله ile ریزد. شده که به زیر درخت میهای ریز خشکشاخه 

č 3چُتْ ot های چوب خشک و کوچکی که نوک نسبتاً تیزی دارد و در شاخهتکه

 سبز باقی مانده است.

شود، با های نسبت از آن چوب درخت گردو وقتی که خشک می h'oshke خُشکِْه

 شود. اختصاصاً بر چوب خشک اطلاق می شود کهاسمی ساخته می

 تنۀ اصلی درخت گردو tolme تُلْمهِ

نوک، بالاترین بخش هر شاخه. در زبان مردم بافت به صورت گلُال  gor گُرْ

 اند. ( این دو تلفظ قطعاً از یک ریشه آمده201آمده است. )همان، ص. 

شود، نر نامیده می کند،ای که مستقیم و صاف و راست رشد میشاخه nar نرَْ

 رود.  کار میاین کلمه در مقابل ماده به

 لغَِّه

 

laγ e شود لغَِّه نامیده های فرعی درخت گردو که به پُرگ منتهی میشاخه

شود. در لهجۀ لری نیز این کلمه بدون تشدید و بدون تفاوتی دیگر می

 کاربرد دارد. 

 شود.گردو گفته می« ردودارِ گ»به گردوی کامل  Dar e دارِ گردو
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gerdo 

 Tarre تَرِّه گردو

gerdo 

دهد، اما هنوز چندان تناور درخت گردوی جوانی است که میوه می

تواند باشد؛ در گویش نشده است. ترهّ به معنی مطلقِ جوان نیز می

 مار نیز کاربرد دارد و به معنی مار کوچک و جوان است.اردکانی ترّه

گردوی 

 نات

Gerdo y 

nat 

خت بزرگی که صاف و راست رشد کرده و دارای تنۀ بزرگی است. در

 برند. ها به کار میاین اصطلاح را دارِبان

 

 

 اصطلاحات مرتبط با مراحل رشد و رسش میوۀ گردو .2_2_ 8

 معنی و توضیحات آوانگاری واژه

دهی دارد، اما گل آن با سایر درختان تفاوت دارد گردو نیز ابتدا گل Gol گلُ

 شود.هایی آویزان ظاهر میبه صورت رشتهو 

   
مغز گردوی نارسیده و آبکی. در این مرحله مغز گردو در حال  Chormak 8چُرمَک

گیری است، دارای پوست بیرونی است، اما هنوز غیر قابل شکل

 استفاده است.  

 

کُورْهِ د، های درونی دانۀ گردو که نقش تغذیۀ مغز گردو را دارلایه kowre کُورْهِ

 شود.گفته می

رود و به معنی ای که لایه و پرة داخلی گردو رو به تیرگی میمرحله kowreseyah سیاهکُورْهِْ

 رسیدنِ تقریبی مغز گردو است. 
 

مغز گردوی رسیده و تازه. در این مرحله گردو هنوز کامل نشده، اما  Kalemaj  0مَجْکلَِ
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ن پوست گردو سبز و سفت است مغز آن تقریباً رسیده است؛ بنابرای

رسد و دارای شیرة فراوانی است. این شیره هر چه گردو بیشتر می

شود تا درنهایت گردو کاملاً برسد و پوست نیز خشک تر میکم

 شود چنین است: مج گفته میشود. شکل گردو در حالتی که کلِ

 
گردو کاملاً رسیده گردوی رسیده و پوست بازکرده. در این مرحله  Kaftak کَفتکَْ

است و ممکن است با وزش باد نیز به زمین بیفتد. واژة کفتک در 

سابقه دارد و « ناکَفته»و « کفته»ادبیات فارسی و به صورت کلمات 

 است. « شکفته»درواقع به معنی 

 بود ناکَفته هاغنچه بهـارشبود         بی رفته حقایق معراج به چون

 (3: ب1، د2414)مولوی،                                             

شود و گردو نیز پس از رسیدن بخشِ جلدمانندش شکفته می

کند؛ چنانکه در تصویر زیر تصویری شبیه گلِ شکفته پیدا می

 توان دید:می

 
گردویی که پوست آن سبز بوده و بر اثر وزش باد یا آفت افتاده  pirmak پیرمکَْ

ین افتاد و پوست آن چروکیده شده، مغز نیز زودتر از موعد بر زم

 گویند.اگر نارس باشد، به آن پیرمک یا پیرمکه می

تنجِ گایی: مغز بزرگ و راستۀ گردو )امیری،  به معنی مغز گردوست. tenj تِنجْْ

 ب(2431
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 های مهم گردوی اردکانبرخی از باغ. 3_ 8

های مان است. در گذشته باغگذاری باغ گردو نیز دلیلی بر اهمیت آن نزد مردنام

شد، اما  باغ گردو استثنا بود و بسیاری گذاری نمیشخصی چنانکه امروزه رایج است نام

 های گردو با نامی شهرت داشتند، از آن جمله است:از باغ

های بزرگ با درختان بزرگِ گردوست که معمولاً سکوتی در : یکی از باغباغ روح

خاطر نامش ـ  به شاید به ـم نوعی توهم و ترس را آن برقرار است و حتی روز ه

 کند. عابران تلقین می

های مختلفی است، : این باغچه چند مالکی است و در تملک فامیلباغچۀ نظری

اند؛ دلیل نظرکرده بودنِ آن گذاشتهیکی از راویان چنین بیان کرد که اطلاق این نام به

نگهداری از درخت گردو براساس باورها نیز توان چنین استنباط کرد که بنابراین می

سفری، گرفته است.  برخی از دیگر باغات گردو از این قرار است: باغ علََقصورت می

 درویشی.  1گرَِ 0دِرِشکَفتَکی،

 آداب تکاندن درخت گردو و ابزارهای مرتبط با آن. 8_ 8

 گردوتکانی.1_8_ 8

حصول باشد. برخی از اصطلاحات ترین بخش مرتبط با این مگردوتکانی شاید مهم

 مرتبط با این بخش از این قرار است:

به معنی کسی که محافظ و پایندة محصول گردو از زمان رسیدنِ تقریبی تا گردوپا: 

 زمان رسیدنِ کامل است. 
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 که فردی سارقان در برابر گردوها برای محافظت از گردوتکانی فصل : درپاشب

 از پس گردو صاحب با توافق طبق که شودر گرفته میبه کا شودنامیده می« پاشب»

 (.2430کنند )رضایی، می لحاظ گردو با او را اجرت کار اتمام

گردوتکان، شخصی است که توان بالا رفتن از درخت گردو را  (:Darebon)دارِبون 

آمیز است و هر کسی از تواند محصولات را بتکاند. این کار شغلی مخاطرهدارد و می

شود، باید از دستان و اندام قدرتمندی آید. شخصی که دارِبون نامیده میآن بر نمیپس 

ها بالا بکشد و در عین برخودار باشد و بتواند بدن خود را هر جا که لازم باشد از شاخه

جا شدن باشد و از این حیث این شغل حال بر فراز درخت قادر به کار و جابه

بنابراین معمولاً افراد جوان از پس این کار بر  نوردی نیست.شباهت به صخرهبی

هایی گزینند دچار آسیبساله تعدادی از کسانی که این شغل را برآیند. همهمی

 1شوند.می

کند گِرکُن فردی که گردوها را از روی سطح زمین جمع می: gercon))کُن گرِ

 است.  کن(شود که این واژه مخفف گردکن )جمعگفته می

 ابزار گردوتکانی .2_8_ 8

چوب بلند و باریکی است که  معمولاً از درختان جوانِ سپیدار تهیه  :)Kappaz) 4کَپاّز

های گوناگونی دارد. در برخی شود و ابعاد متفاوتی دارد و در شهرهای مختلف ناممی

هاست که ابزار شود. کَپّاز نوعی از این چوبشهرهای فارس سیخِ گردوزنی گفته می

 شود. شغل گردوتکانی است. در شکل زیر مردی با کپَّاز مشاهده میعمومیِ 



 2061  بهمن و اسفند ،06، شمـارة 21 سال_______________________فرهنگ و ادبیات عامه اهنامةدوم

04 

 

 
کار می رود و دو تکانند بههایی که با آن گردو میاین واژة کَپّاز برای انواعِ چوب 

 نوع خاص نیز دارد که از این قرار است:

دنِ چوب بلندی است که هفت تا ده متر طول دارد و برای تکان زن(:زَن )آویزهاُیْزِه

اند که برداشت ها به تجربه دریافتهرود. گردوتکانکار میهای آویزشده و بلند بهشاخه

های اند دشوارتر از شاخههای قوسی که به صورت افقی رشد کردهمحصول شاخه

ها را از روی سطح عمودی یا کج است. لذا برای غلبه بر این مشکل، این نوع شاخه

 تکانند. ها میزنزمین با همین آویزه

چوب کوتاهی است که بین یک و نیم تا دو متر طول دارد و  :todari))توداری 

ها یا در فاصلۀ نزدیک به گردوتکان رود که بین شاخهکار میبرای تکاندن گردوهایی به

در این واژه به معنی درون و میان است که در زبان روزمرة مردم اردکان  « تو»قرار دارد. 

ـ  بر «  تو»ن فارسی ـ  کاربرد دارد و در لهجۀ مردم اردکان به اتاق نیز ـ و نیز در زبا

در لهجۀ  26«توداری»به معنی درخت است، لذا واژة « دار»شود. وزن مو  ـ  گفته می

اردکانی مفید معنی نسبت است و نهایتاً یعنی مخصوص محصولات میانِ درخت و به 

باغی که بسیار محکم است چوب درخت گوجه را از« توداری»زَن. درختْعبارتی؛ میانْ

های این درخت با ابعاد دو متر به صورت صاف کردند، زیرا برخی از شاخهنیز تهیه می

 شود.    و قابل استفاده برای تکاندن یافت می
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تواند تکه چوبی که از نیم تا یک متر طول دارد و فرد می(  keleperx) پرِْخْکِلِه

اه پانزده تا بیست متری پرتاب کند. این پرتاب برای انداختنِ آن را تا ارتفاعی گ

تواند با چوب خود )کپَّاز( آن را بتکاند، این گیرد که دارِبان نمیگردوهایی صورت می

شود. این کلمه به معنی پرتاب کردن نیز پرِْخْ تکانده مینوع گردوها با چوب کلِِه

 (.211، ص. 2412هست )ر.ک. به امیری، 

 آوریابزار و وسایل جمع. 0_ 8

عنوان بندند و از بخشی از آن بهپارچه یا روسری که به دور کمر میتکه (:kena)کِنا 

 کنند. می کیسه برای گردآوری گردوها استفاده

تر شود بزرگای که بسته میمعنی است، اما پارچهبا کنا هم :varkena))وَرکِْنا 

 گیرد.است و حجم بیشتری می

کردند (: مکانِ گردآوری گردوها، معمولاً در پای درخت گردو را تمیز میtal)  تَلْ

دهند، اما اگر مکان رویش درخت نامناسب باشد، مکان و تل را همانجا شکل می

 . 22دهدگردو نشان می« تلِّ»کنند. عکس زیر بانویی را در کنار دیگری را انتخاب می

 

دیگری از کلمۀ واپَسَک است که در برخی این کلمه شکل  :vapazak))واپَزَکْ 

هم گفته شده است. جزء پس به معنی بعد است و واپَسَک به  21های فارس پَسَکیلهجه

شود که پس از چین معنی گردآوریِ بعدی و پسین است. این کلمه بر رفتاری اطلاق می
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کنند، یگیرد. پس از اینکه باغداران محصول اصلی را برداشت ماصلی گردو صورت می

های گردو، بخشی از محصول به دلایلی مانند بزرگی درخت یا دشواری دیدنِ تمام دانه

گویند. همچنین گردآوری ماند. چیدن این بخش را واپزَکَْ میبردرخت باقی می

لای ها لابهگیرد؛ برخی دانهطور کامل صورت نمیگاه بهمحصولات زیر درخت نیز هیچ

عنوان شغل فصلی انتخاب مانند. به کسی که واپَزکَْ را بهمی ها باقیها و سبزهسنگ

چینی است، اما وجهۀ منفی گویند. واپَزکَ عملی شبیه خوشهنیز می« واپزََکْچی»کند می

ماندة گردو دشواری دارد و نیازمند های باقیندارد، شاید به این دلیل که گردآوری دانه

این مهارت را دارند و این دشواری را به جان ها مهارت و توانایی است و واپزکچی

 خرند. می

 شود. ریزد، بادریز گفته میبه گردوهایی که بر اثر وزش باد می:( badriz)بادریز

 گردو از نظر کیفیت. 5_ 8

kaγ))کاغذی  azi : این نام بسیار مشهور است و باور من این است که در مناطق

شود. البته پوست این ارند چنین نامی اطلاق میبسیاری بر گردوهایی که پوست نازکی د

ها شود نیست، اما شکستنِ آننوع گردو به نازگی گردوهای وارداتی که امروزه دیده می

 با ضربۀ کوچکی میسر است و اغلب طعم خوبی دارند. 

های محکمی قرار دارد و پوست گردویی است که مغز آن در لایه :kanak))کَنَکْ 

شکند و اغلب به فت و محکم است و زمان استفاده به دشواری میآن نیز بسیار س

کند. این نوع گردو از شود و مغز آن لای پوستین گیر میهای متعدد تبدیل میتکه

اند شبیه نژادی نشدهمحبوبیت چندانی برخوردار نیست و به گردوهای وحشی که به

انواده است. درواقع بن به معنی جدا کردن هم خ« کَندن»است. این کلمه با مصدر 

 شده و این پسوند دارای معنی نسبت و مبالغه است.  « ـ ک»  مضارع به اضافۀ پسوند
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در این کلمه یای نسبت « ی»: گردویی است که  طرحی بیضوی دارد. حرف قَلایی

است، یعنی منسوب به قلا و از آنجا که در لهجۀ اردکانی قلا به معنی کلاغ است، 

مه به معنی گردویی است که شبیه سر کلاغ است یا اینکه کلاغ آن را بنابراین این کل

شود. درواقع شکل کاشته است، اما اغلب به گردوهایی که شکلی بیضوی دارند گفته می

نژادی نشده و خودرو است، اما به نامنظم و بیضوی دلیلی است بر اینکه محصول به

شود. ناگفته این اصطلاح گفته میکاشت است نیز گردوهایی که مشابه گردوهای کلاغ

کند و ممکن ها را زیر خاک مخفی و ذخیره مینماند که کلاغ در فصل گردو برخی دانه

است بعداً آن را گم کند، در صورت مهیا شدنِ شرایط، آن گردو بعداً از خاک سر بر 

   :24شود. تصویر گردوی قلاییآورد و در صورت پرورش به درخت بزرگی تبدیل میمی

 

ای که خوشمزگی و چربی آن : برخی گردوها چربی بیشتری دارند، به گونهروغنی 

 نامیدند. توان در دهان حس کرد، این نوع گردو را روغنی میرا می

بزرگ و دیررسی هستند که معمولاً سه تا پنج مغز دارند، این : گردوهای دانهنارنجی

 کنند. کی بدین شکل رشد مینوع گردوها بر اثر نوعی جهش یا اختلال ژنتی

گردویی که باد سرد باعث آسیب آن شده است. سوم به معنی باد : (somi)سومی

 پسوند نسبت است. « ی»بسیار سرد است و حرف 
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گردویی که کپک زده باشد. گور با این تلفظ در لهجۀ اردکانی به  :gowr)) گور

برای انسان کاربرد ندارد و  رود وکار میمعنی پیر نیز هست، اما برای حیوانات به

آمیز دارد. از آنجا که پیری نوعی چنانچه درخصوص انسان به کار رود جنبۀ توهین

تخریب جسمانی است، این کلمه بر غذایی که خراب باشد یا کپک زده باشد هم اطلاق 

 شده است.  

راخ ها را سوگفتند که آن: به گردوی بسیار کوچک و ریزی می18تُنجرُ یا تُنگرُ

کرد. لذا بستند و کودک با آن بازی میآویز به گهوارة کودک میکردند و مانند گردنمی

 شده است. بازی نیز استفاده میعنوان اسبابگردو به

 : گردویی که مغز ندارد. پیک/ پیکاله

اند. واژة دو دانۀ گردو که در کنار هم و به شکل دو غلو رشد کرده جفتک:

 رود.  کار میهار دانۀ متصل به هم بهدوجفتکی نیز برای چ

 ها و اصطلاحات  مربوط به درختمثل. 5_8

نماید که تنها در فرد است و میهای مربوط به گردو منحصربهالمثلبرخی از ضرب

 اردکان کاربرد دارد و از این قرار است:

 میِزِه رکَِّه چه سی اِ نی بارُت اِ گِردو اگِِه

e Ege gerdu   ـe bãrot ni e si č e rekka meyze 

 ژکی(   کنی و میدهی؟ )اعتراض میبرگردان: تو که گردو بارت نیست چرا صدا می

 نمِِکند رحَْم هَم پیک گرِدو اِ گسُْنَه قَلای

                 Qalã  ـy gosna  ـe gerdu pik ham rahm nemekond 
  کند.برگردان: کلاغ گرسنه به گردوی پوک هم رحم نمی 

  21دُواشِن دَلخون بَردِ دَلخون، گِردو

  gerdu Dalxun bard  ـe Dalxun dovãšen 
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توان شکست، معادل برگردان: درختان روستای دَلخون را با سنگ همان روستا می

 برد.               آهن را آهن می

 دَلخون نام روستایی در اردکان است که درختان گردویِ بزرگی دارد. 

 : 15تو بِتکِون أ سی خوتْ، مو هم جمَ مِیْنمَ أ سی خومْ 

To betekon  ـ e se xot mo ham jam mynam  ـ e si xom  

 کنم.برگردان: تو برای خودت بتکان، من هم برای خودم جمع می

کند و زیرکانه و به طنز وظایف را تقسیم به این معنی است که شخصی گربزی می 

کننده است، زیرا او برای خودش گردوها را جمع نفع فرد جمع کند، این تقسیم بهمی

 برد. کند و فردی که بالای درخت است، طبیعتاً نصیبی از این گونه تقسیم نمیمی

سال است و یک لایۀ : پوست انداختن، وقتی درخت بسیار کهن15پوس وَربْاسَن

ر این شرایط گفته شود، دشود و به سادگی از درخت جدا میرنگ میپوست آن تیره

 اندازد. شود درخت پوست میمی

ها و برگ درخت گردو در زمان برداشت : شکاندن ریزشاخهلَغِّه و پرُْگ وابیدن

 محصول.  

معادلِ شکم به درخت سابیدن که برای تلاش بسیارِ شخص  کمُْ إ دارْ ساووندَن:

ترین یکی از سخت رود؛ چیزی معادل دود چراغ خوردن. درواقعکار میگردوتکان به

های گردوتکانی مربوط به بالا رفتن از تنۀ درخت است. تنۀ اصلی در اثر مرور بخش

کند، بنابراین کسی که گردو اندازی میشود و در درختان کهن پوستزمان تنومند می

تر از همه گاهی ناگزیر است با شکم کند و مهمریزد، نیرو مصرف میتکاند، عرق میمی

ردو بچسبد و از آن سر بخورد و پایین بیاید، یا به حالتی شبیه خزیدن از به درخت گ

درخت بالا رود. در هر دو صورت این امکان وجود دارد که بخشی از پوست شکم فرد 
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نیز سابیده و حتی زخم شود. این مثل براساس این زحمات ساخته شده است و مردم 

 اردکان کاملاً با مفهوم آن آشنایی دارند.  

: مخفی کردنِ گردوها. برخی افراد در زمان گردآوری گردو گودی را ارکْرِدَنغ

کنند. این های گردو را در آن مخفی میکنند و به تدریج دانهمشخص یا تعبیه  می

رود که شخصی تعدادی گردو گاهی جنبۀ مثلی دارد و زمانی به کار میاصطلاح نیز گه

از اصطلاحاتِ مثلیِ مرتبط با این عمل از کند. برخی را در جایِ مشخصی مخفی می

؛ «ش واجُستغاری»؛ یعنی او چیزی مخفی کرده است، «غَار کِردَنش»این قرار است: 

 های گردو را یافت. گاهیعنی یکی از مخفی

تواند بنشیند. معادلِ نشستن در مکانی که تنها کلاغ می تو قلانشین رفتن یا نشستن:

کار رسد چنین اصطلاحی بهبه بالاترین نقطۀ درخت گردو میزمانی که فرد گردو تکان 

 رود. کار میدهد نیز بهرود. گاهی برای کسی که کاری را در حد نهایی آن انجام میمی

آورد یا از سخن سخن زاید؛ : مثالکی است معادل پول، پول میتلِ رو مَل آوردن

های او شود و داشتهافزوده می یعنی کسی که تَلی از گردو دارد، تلی دیگر نیز بر آن

 یابد. افزایش می

تری دارد. به معنی اصطلاح دراویش بوده است و امروزه کاربرد کم: 14گردیخرمن

کنندگانِ گردو و دریافت تعدادی گردو از مالکان. از دور زدن و گردش در میانِ برداشت

گرد خیلی زیاد بوده های خرمنیکی از مالکان مسن شنیدم که در گذشته تعداد درویش

اند و مالک به تناسب ایستادهها برای دریافت گردو در صف میای که آناست، به گونه

 بخشیده است. توان خود به هر یک تعدادی گردو می

گویند. البته این دعا به کنندگان میدعایی است که رهگذران به برداشت زیاد:خرمن

 رود. کار میسایر محصولات بهبرداشت گردو اختصاص ندارد و دربارة 
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 های گردوگذاری درختنام .4_8

ها دارای نامِ مختص دلیل اهمیت درخت گردو در میان مردم اردکان برخی از درختبه

 وگوها بیان شده از این قرار است:هایی که در گفتاند. بعضی از نامبوده

یکی از درختانی بود  دلیل احداث جاده قطع شده، امااین درخت بهگردوی گُتَک: 

  خود داشته است.که نامی خاص و منحصربه

سال بود که مالکان متعددی دارد های بسیار کهن: یکی از درختدرخت دَدِه خیری

گذاری شده که برای مردم اردکان نام آشنایی است و نوادگان او و به نام بانویی نام

نده است، اما آن صلابت پیشین را بعضاً برجایند. هنوز بقایایی از این درخت برجا ما

 ندارد. 

)خونی(: گردویی که شخصی در وقت برداشت محصول از بلندای آن گردو خینی 

سال به زمین افتاده و فوت شده است. بعدها به روایت مردم، این درخت که بسیار کهن

 ها قطع شده است.بوده، توسط آمریکایی

 همین به و دارند سبزتری هایبرگ ردوگ درختان از برخی(: سبز)پرَسُوْز  گردوی

برخی از دیگر گردوهای نامدار از این  .شودمی مخفی هایشانبرگ لایلابه گردوها دلیل

هزارتایی،  سِه گردو، گردو کَنَکِ چهل 23گردو مَحرْمَونی، براقی، قرار است: گردو شاه

 و... .12گردو پَرْزَرْدو 16گردوی هاشمی، گردوی سرَچُلی،

 . دورهمی و ایفای نقش در فصل برداشت براساس ردۀ سنی و جنسیت4 _8

انگیز فصل برداشت است. های مهم و خاطرهدورهمی و تجمعات یکی از ویژگی

گیرد و در گذشته نیز این بارزتر بود. در برداشت گردو به صورت گروهی صورت می

گردوتکان، فرد گذشته چنین بود که مالک/ مالکان، کودکان و نوجوانان، جوانان 
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کردند در این دورهمی حضور داشتند. چای مستأجر و بعضاً زنانی که گردو جمع می

کنارِ آتش تنها سهم کارگران و کارفرمایان نبود، هر رهگذری که اغلب هم از آشنایان و 

خوردند و اگر میل داشتند؛ پیوستند و چای میمردم شهر/روستا بودند به این جمع می

شکستند و این ضیافت کوچک و رایگان، دلنشین و زیبا بود. گردو میچند دانۀ هم 

شد، اما زمانی که تعداد صبحانه و ناهار نیز در وقت خود به صورت جمعی انجام می

آورد، با این حال کار دشوار برداشت گردو با این زیاد بود، هر کس غذای خود را می

 شد. خاطرات میگرفت وسرشار از ها رنگ و بوی خاصی میدورهمی

کنند. های خوبی ایفا می: کودکان در فصل برداشت نقشنقش کودکان و نوجوانان

فصل برداشت گردو برای کودکان مدرسۀ بازرگانی است. نخست اینکه کودکان و 

کنند. در برخی از شوند و کار مینوجوانان به نسبت توانایی خود در برداشت سهیم می

تا بیست سی نفر کودک و نوجوان مشارکت دارند. علت این هایِ برداشت، گاهی گروه

های خانوادگی است که در آن پدر و مادر و سایر اعضا مشارکت بعضاً راجع به برداشت

گیرد. خانوادگی صورت نمی نیز شرکت دارند، اما همیشه نیز برداشت در قالب گروه

ها نگاهشان به کسانی کنند. آنکودکان شش یا هفت ساله نیز در برداشت شرکت می

ترند و همین مسئله نوعی تشویق است برای رسیدن به توان است که از خودشان بزرگ

ای تر یا نوجوانان. رقابت نیز در فصل برداشت اهمیت ویژهو عملکرد کودکان بزرگ

گیرد؛ نخست اینکه متولیِ برای کودکان و نوجوانان دارد و در دو شکل صورت می

مالک و بعضاً شخص مستأجرِ باغ، کودکان و نوجوانان را زیر نظر  گروهِ برداشت یا

گیرد و به کسانی که عملکرد بهتری داشته باشند، با ایجاد تفاوت مختصری در مزدِ می

کند. از این نظر فصل برداشت برای کودکان در حکم ها، عملکرد بهتر را تقدیر میآن

از بهترین شرایط را برای کسب  و بازرگانی است و شاید یکی 11«مدرسۀ تجارت»
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 تغییر سال و سن براساس نوجوان یا کودک کند. مزد هرمفاهیم تجاری ایجاد می

 درک را کسب مزد لذت طفولیت از گردو برداشت در شرکت با کودکان. کندمی

تر امکان تجارت و رقابت و کنند. کودکان و نوجوانان در فرهنگِ حال حاضر کممی

شخصی را دارند؛ حال آنکه در بازارِ فصلی گردو کودک یا  کسب لذت دستاورد

تواند شخصاً آورد که مقدار آن اندک است، اما میدست مینوجوان، خود محصولی را به

ها زنده و پویاست. برای فروش آن اقدام کند. هنوز این فرهنگ در برخی خانواده

شود. او فرایند تجاری می بنابراین چنین کودک یا نوجوانی در فصل گردو رسماً وارد

شود که روزانه چه کند و تعیین میکار مزد خود را طی میبسته به سن و سال با صاحب

عنوان مزد دریافت خواهد کرد، همچنین کودکان پس از اتمام تعداد گردو را به

توانند برای خود واپزک کنند و این مرحله چون تلاش برای خودِ کودک آوری میجمع

گیرد. در مرحلۀ بعد گردوی خود را مولاً با علاقه و شدت بیشتری صورت میاست، مع

فروشند، گاهی نیز خرید و فروش در میان اعضای برند و آن را میشخصاً به بازار می

نمایند؛ این های خانوادگی و فامیلی نیز رخ میگیرد؛ یعنی واسطهخانواده شکل می

تری خریداری، تجمیع و عجول را با قیمت کم ها گردوهای کودکان و نوجوانانِواسطه

کنند. اما سوای میزان سود، تجربۀ رسانند و نهایتاً سود بیشتری کسب میبه فروش می

کنند. در این ای است که کودکان و نوجوانان کسب میبهاترین تجربهتجارت شاید گران

تعداد فرزندان، دلیل تلاش والدین و فراهم شدن امکانات و کم شدنِ نسل جدید به

 زاست. گیرد و این بسیار آسیبکار از کودکی و نوجوانی شکل نمیوتجربۀ کسب

ترین و کارهای سنگین گردوتکانی به عهدة پسران جوان است، سخت نقش جوانان:

آیند. مزد ها از پس آن بر میترین آن بالا رفتن از درخت است که اغلب جوانخطرناک

رین است. معمولاً به صورت روزشمار هر روز بین ششصد تا جوانان نیز بیش از سای
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شود ها داده میهزار دانۀ گردو  ـ تقریباً معادل هشت تا ده کیلو گردوی خشک ـ  به آن

 کنند.و از این حیث جوانان بیشترین مزد را دریافت می

عنوان کنند. هم بههای مهمی ایفا میزنان نیز در فصل برداشت نقش نقش زنان:

کنند، زیرا در فصل گردو خانواده به تغذیۀ کسانی که تدارکات خانواده را  پشتیبانی می

مناسب نیاز دارد و زنانِ خانواده نقششان بسیار مهم است. همچنین زنان وظیفۀ پوست 

تر از مردان نیست، گرفتنِ پوست گرفتن و خشکاندن را بر عهده دارند. زحمت زنان کم

شوند دارای پوستِ ؛ گردوهایی که زودتر از موعد برداشت میهایی داردگردو دشواری

در عین  14شود.های زنان میها باعث سیاهی کف دستسبزی هستند و کندن پوست آن

حال معمولاً زنان نیز بدون مزد نیستند و در این فصل بابت زحمات خود مزد دریافت 

برای پوست کندن دارند، از  کنند. باغداران و کسانی که در این فصل گردوی بسیاریمی

شود. بنابراین در ها نیز مزد پرداخت میگیرند و به آنزنان اقوام یا همسایه نیز کمک می

داری که برایشان مزدِ ریالی در بر ندارد، فصل برداشت گردو زنان نیز به رغم شغل خانه

شود؛ داخت میگیرند. مزد نیز اغلب با خودِ گردو پرگیری گردو مزد میاز بابت پوست

 ای است که جانشین پول شده است.    گویی گردو سکّه

 . اصطلاحات مرتبط با مالکیت و آداب معاملات و تجارت 15_ 8

شدة مالکیت مربوط به توجهی است. نوع شناختهمالکیت گردو در نوع خود مقولۀ قابل

ود که درخت شکسانی است که درخت و زمین از آن خودشان است. اما بسیار دیده می

شود. سال دیده میگردو دارای چند مالک است و این مخصوصاً دربارة درختان کهن

دلیل ارزشمندی این درخت بوده است، زیرا مردم درخت را به مانند این تعدد مالک به

اند و تقریباً محال است کسی درخت داشتند و برای آن ارزشی ویژه قائلزمین پاس می

ی ازجمله اختلافات ملکی قطع کند. درخت گردو حتی در صورت گردویی را به دلایل
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ماند. بر این اساس بیند و همچنان برجای میوجود مالکانِ معارض، معمولاً آسیبی نمی

 توان دو نوع مالکیت درخت گردو دانست: دو نوع زیر را می

ند. سپرد: برخی از ماکان زمین خود را برای کاشت گردو به زارع میزارعی مالک

گرفت که مالک و زارع اعتمادی دوطرفه به یکدیگر داشته این کار زمانی صورت می

منزلۀ این است که زمین برای مدت زمانی بسیار طولانی در باشند، زیرا کاشت گردو به

انحصار درخت گردو باشد و اغلب زیر درخت گردو محصولات جانبی کشت 

منزلۀ مشارکت در مالکیت نیز دو به نوعی بهشود. بنابراین توافق دوجانبۀ کاشتن گرنمی

تواند درختان گردو را بدون رضایت زارع از بین شد، چراکه مالک نیز نمیمحسوب می

 ماند.  ببرد و گردو سالیان طولانی و شاید چند نسل در زمین باقی می

: در این نوع مالکیت به دلایلی مانند تقسیم ارث یا خرید و فروش یک چندمالکی

خت گردو دارای مالکان متعددی است. در زمان برداشت محصول این نوع درختانِ در

یافتند تا سهم چندمالکی، گاه پنج تا هفت نفر مالک مختلف پای درخت حضور می

 خود را برداشت کنند.  

ها گردوی وخمی اند که به آن: )وقفی( برخی از درختان گردو وقف شدهوخمی

 اند. ان اغلب وقفِ مساجد یا برخی سادات بودهشود. این نوع درختگفته می

 آداب اجارۀ محصول .1 ـ15 _8

عنوان در مناطق گردوخیز شغل اجارة گردو مرسوم است و برخی افراد به کن:اجاره

کند باید نسبت به گزینند. فردی که این شغل را انتخاب مییک شغل فصلی آن را برمی

داشته باشد. کارهایی که چنین شخصی انجام درخت گردو و میزان محصول آن آشنایی 

دهد از این قرار است: تخمین میزان محصول و احتساب سود خود، تأمین تعدادی می
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کنند، آوری کمک مینیروی جوان گردوتکان، پذیرش نوجوانانی که در جمع

 گیری و خشک کردن گردو و نهایتاً انتخاب زمان و بازار فروش. پوست

در این شیوه شخصی که باغ یا  زگردانی بخشی از محصول:اجاره به صورت با

کند که فلان تعداد دانۀ گردو را پس از برداشت کند، قرارداد میدرخت را اجاره می

محصول به مالک برگرداند. معمولاً مالک انتظار دارد نیمی از محصول به خود وی 

تگی به تخمین دارد. برگردانده شود. اما مقدار آن چندان مشخص نیست، زیرا این بس

معمولاً مستأجرِ باغ و مالک هر دو دربارة میزان محصول تخصص دارد و با قدری 

 رسند. زنی به توافق میچانه

در این شکل که امروز دربارة همۀ محصولات رایج است، اجاره به صورت نقدی: 

ت کند و وظیفۀ نگهداری و  برداشکننده کلِ محصول را خریداری میفرد اجاره

 گیرد. محصول را به عهده می

  نتیجه .1

ای دهد که اهمیت درخت گردو در شهر اردکان به فرهنگ ویژهاین تحقیق نشان می 

ای با دیگر همراه با واژگانی خاص منجر شده است. در بخش واژگان اگر مقایسه

تحقیقات صورت گیرد، برخی کلمات دارای وجوه مشترکی در حروف و تلفظ و در 

حال تطوّری متفاوت با همان واژگان رایج در دیگر مناطق کشورند، اما اغلب عین 

های مرتبط با گردو نیز اگرچه المثلاست. ضرب کلمات منحصر به گویش اردکانی

تعدادشان اندک است، اما خاص همان منطقه است. درخت گردو نه فقط از نظر سایۀ 

در پیرامون آن شکل گرفته درختی یگانه  بهشتی و میوة فراوان، بلکه از منظر فرهنگی که

ویژه در فصل برداشت در خاندان و گاهی چند خاندان را به ،و خاص است. این درخت

برای کودکان و « مدرسۀ تجارت»منزلۀ کند و گردآوری محصول آن بهکنار هم جمع می
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کنند، هم واسطۀ وجود درخت گردو هم مالکان درآمد کسب مینوجوانان است. به

آموزند، هم زنان لذت دریافت مزد را تجربه های کسب میمستأجران، هم کودکان شیوه

برند. از نظر شوند، هم رهگذران نصیبی میمند میکنند، هم پرندگان از آن بهرهمی

های چندگانه مالکیت، مطابق دیگر تحقیقاتی که صورت گرفته در اردکان نیز مالکیت

زارعی و وقفی دیده نیز مالکیت به صورت مالکدرخت و درخصوص باغ یا حتی تک

 شود.      می

 هانوشتپی

در این مقاله هرجا نام اردکان ذکر شود، اردکان قرار دارد. بنابراین  ی با نامدر استان یزد نیز شهر. 2

 دارند و با وجود اینکهدلیل قدمت این نام به آن علاقه منظور اردکانِ فارس است. مردم این شهر به

در تقسیمات کشوری مدت زیادی پس از انقلاب، این شهر، سپیدان نامیده شد، مردم شهر اردکان به 

صورت عرفی حاضر به تغییر نام نشدند. امروزه نام سپیدان نیز مقبول واقع شده و بر کلیت شهرستان 

ها به رسمیت شود و در تابلوشود، اما مرکز این شهرستان با همان نام اردکان شناخته میاطلاق می

 شناخته شده است. 

شناسان واژة گویش را به کار بردیم و این صحیح است، زیرا . برای زبان مردم اردکان به تأسّی از زبان1

دلیل ساختار توانند به سادگی با گویش اردکانی تکلم کنند و این بهحتی مردم لرزبانِ سپیدان نیز نمی

فارسی تفاوت دارد؛ حال آنکه گویش لریِ سپیدان ـ و نیز  نحویِ این گویش است که با ساختار زبان

 یاسوج و نورآباد ـ از نظر ساختار نحوی با فارسی معیار تفاوت اندکی دارد. 

گویند. این کلمه در لهجۀ نژاد در بافت نیز به شاخۀ خشکیدة گردو چُکُت می. براساس مقالۀ سلطانی4

های ریز و تیز گفته شود، بلکه به شاخهته نمیاردکانی چُت است، اما به هر شاخۀ خشکی گف

 شود.می

ز غَک . ]چ ُ م َ[ )اِ( لُرمَچُدهخدا آمده است:  نامۀلغت. چُرمَک دارای معانی متفاوتی است؛ ازجمله در 3

در لهجۀ مردم اردکان فارس گردوی چرمک به آن مرحله از رشدِ مغز گردو  .و چیستان را گویند

مایعی سفیدرنگ است و طعم و مزه ندارد. این کلمه در معنایی مشابه در لهجۀ  شود که مانندگفته می



 2061  بهمن و اسفند ،06، شمـارة 21 سال_______________________فرهنگ و ادبیات عامه اهنامةدوم

52 

 

شود و این یقیناً همین کلمه اچمی و لری نیز به صورت چُرمو کاربرد دارد و بر آب بینی اطلاق می

 است که در لهجۀ اردکانی کاربردی افزون بر آب بینی نیز داشته است. 

ها به معنی مغز است و مش و ، یعنی مغز سر، مشَْ نیز در بعضی لهجهمَج باشد. شاید این کلمه کَله1ِ

 اند. مج اشکال متفاوت یک واژه

 رسد این واژه از ترکیب دره و اشکفت به وجود آمده باشد؛ یعنی دره و اشکفت. . به نظر می0

ن نام شهرت دارد ای است. باغی که بدیای یا کوه صخرهدر لهجۀ اردکانی به معنی زمینِ صخره« گَر. »1

 نیز دارای چنین زمینی است. 

 که شده گزارش همدان بعثت مرکز در گردو از سقوط مورد 111 تعداد 2431 مرداد تا 2413 سال . از1

شده است )ر.ک.  منجر جراحی عمل انجام مورد 16 ، فوت مورد 1 به

https://ems.umsha.ac.ir ) 

گویند که بسیار با همین کلمه در گویش اردکانی تفاوت می« اوِشْین». در شهر بافت گویا به این ابزار3

 دارد. 

. توداری در فارسی امروز به معنی صفت برخی افراد است؛ یعنی کسانی که رموز خود را به سادگی 26

ا تغییر تکیه کلمه، این واژه بر نوعی کنند و ... اما در لهجۀ اردکان علاوه بر این کاربرد و بآشکار نمی

دار متفاوت چوب اطلاق شده که در متن توضیح داده شد، ضمن اینکه در معنی چوبِ گردوزَن تلفظ

 شود. با تخفیف تلفظ می« ا»است و مصوت بلند 

  https://www.yjc.ir. عکس برگرفته از سایت 22

رود. در کار میوانات که یکی از شهرهای گردوخیز استان فارس است این اصطلاح به. در شهر ب21

 (. 213، ص. 2434شود )عسگری، گفته می« پساچین»الموت نیز 

. این تصویر در زمان نگارش این مقاله گرفته شد و جالب این بود که زمانی که دربارة گردوی قلایی 24

ند دانه از این نوع گردو را آورد و ابراز کرد که این نمونۀ کردم، مادرم چجو میو)کلاغی( پرس

 گردوی قلایی است و با خوشحالی این عکس از طرف نویسنده گرفته و در مقاله بارگذاری شد. 

 . این واژه در لهجۀ لری کاربرد دارد و به معنای سنگ ریز است. 23

محمد امیری اردکانی، پژوهشگر فرهنگ المثل برگرفته از دقت و تتبع آقای مهندس . این سه ضرب21

 اردکانِ فارس است.

https://ems.umsha.ac.ir/
https://ems.umsha.ac.ir/
https://www.yjc.ir/
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نظر در این زمینه، نوشته شده شده و صاحبعلی تجلی، از افراد مصاحبه. براساس تتبع آقای حسین20

 است. 

؛ یعنی «بی باسِهاونجا »شود؛ به معنی افتادن است. مثلاً گفته می« باسیدن». در لهجۀ اردکانی مصدر 12

 بود.  افتادهآنجا 

و کمی بعد از آن تعدادشان بسیار بوده و دارای  2411ها در گذشته و حتی تا اوایل انقلاب . درویش21

اند. امروزه به بردهکار میها نیز زبانی رمزی نیز بهاند و برخی از آنآداب و قواعد خاص خود بوده

توان گفت آن ر کم و حتی میطلبد، تعداد این دروایش بسیادلایل مختلفی که مجال بحث دیگری می

 داران تا حدود زیادی ازبین رفته است. فرهنگ گردش در میان خرمن

 . نام شخصی بوده و بعدها با نام او ادامه حیات داده است. 23

های ریز و درشت زیادی در آن قرار دارد . چُل در لهجۀ مردم اردکان به معنی زمینی است که سنگ16

کنند و گاهی درخت گردو دقیقاً در میانۀ چنین فضایی ها را جمع میسنگ ای آنو به صورت تپه

 روییده است. سَرچلُی یعنی درختی که در چنین مکانی روییده است.

 زرد.یعنی درختِ دارای برگ« پَرزَردو». پَر در لهجۀ اردکانی به معنی برگ نیز هست، 12

ها برای شبیه دانست. در برخی دانشگاه« آربیتراژ»ه . شاید بتوان این تجربۀ مفید را برای نوجوانان ب11

شود. دانشجو در چنین شود که آربیتراژ گفته میاندازی میتجربۀ عملی دانشجویان بازارهایی راه

 شود. بازاری به صورت عملی با تجربۀ تجارت آشنا می

دهد و انجام می هایی طراحی شده است که کار پوست کندن را به خوبی. در حال حاضر دستگاه14

 ازاین جهت بخشی از کار زنان تقلیل یافته است. 

 منابع

 . اصفهان: نصوح.نامۀ گویش اردکان فارسواژه(. 2412امیری اردکانی، م. )

 . اصفهان: پیام علوی. اردکان مردم گویش فرهنگ(. 2431امیری اردکانی، م. )

ی دهقانی )دانش بومی کاشت، داشت (. گردو: نماد صبور2431پاپلی یزدی، م.، و جلالی، ع. )

 .31ـ 2، 3، های بومی ایراندانشو برداشت(. 
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(. بررسی تطبیقی و تاریخی ساخت فعل ارگاتیو در گویش اردکانی، 2411حاجیانی، ف. )

، های زبان دانشگاه شیرازمجلۀ آموزش مهارتدشتی، دشتکی، کلیمیان یزد، و لاری. 

 .36ـ 12(، 3/11)2

 . تهران: دانشگاه تهران. نامهلغت (.2411دهخدا، ع.  )

 2364/ 62/ 21، بازیابی: «فصل گردوتکانی در نگین زاگرس»رضایی، ج. 

https://shiraze.niloblog.com/   

، 1، شناسیگویشبافتی.  فارسی گونۀ در گردو به مربوط های (. واژه2411نژاد، ف. )سلطانی

 .212ـ 204

، 16، شناسیانسان(. اهمیت درخت گردو در زندگی روستاییان الموت. 2434عسگری، ن. )

 . 213ـ 241

. تصحیح ر. الین نیکلسون. به سعی ن. پورجوادی. تهران: مثنوی معنوی(. 2414مولوی، ج. )

 امیرکبیر.

 و آن فراوانی رکان،تویس شهرستان باغداران در گردو درخت از (. سقوط2361معصومی، ح. ) 

 2361/ 21/ 26ها. بازیابی: آسیب این کاهش جهت مداخله

https://ems.umsha.ac.ir/ 
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